
Polski:
Na�aduj kamer� przez USB-C.
Wci�nij i przytrzymaj przycisk zasilania, a� dioda si� zapali.
Zainstaluj aplikacj� zgodn� z QR-kodem.
Sparuj kamer� z aplikacj� przez Bluetooth lub Wi-Fi.
W�ó� kart� microSD (max 128 GB) lub ustaw zapis w chmurze.
Zamontuj za pomoc� magnesu lub mocowania.
Kamera rozpocznie wykrywanie i nagrywanie automatycznie po wykryciu ruchu.

Slovensky:
Nabite kameru cez USB-C.
Stla�te a podr�te tla�idlo zapnutia, k�m sa neaktivuje LED.
Nain�talujte aplikáciu pod�a QR kódu.
Spárujte kameru cez Bluetooth alebo Wi-Fi.
Vlo�te microSD kartu (max 128 GB) alebo aktívujte cloud nahrávanie.
Umiestnite kameru pomocou magnetu alebo dr�iaka.
Kamera za�ne zaznamenáva� pri detekcii pohybu.

�esky:
Nabijte kameru p�es USB-C.
Stiskněte a podr�te tla�ítko ON, a� se rozsvítí dioda.
Nainstalujte aplikaci dle QR kódu.
Propojte kameru pomocí Bluetooth nebo Wi-Fi.
Vlo�te microSD kartu (max 128 GB) nebo zvolte cloudové úlo�i�tě.
P�icvakněte kameru p�es magnet nebo pou�ijte p�ilo�en� dr�ák.
Kamera automaticky za�ne zaznamenávat p�i detekci pohybu.

Magyar:
T�ltse fel a kamerát USB-C kábellel.
Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsológombot, amíg a LED világítani nem kezd.
Telepítse az alkalmazást a QR-kód alapján.
Párosítsa a kamerát Bluetooth-on vagy Wi-Fi-n keresztül.
Helyezzen be microSD kártyát (max. 128 GB), vagy állítsa be a felh�alapú mentést.
R�gzítse mágnessel vagy tartóval a kívánt helyre.
A mozgás érzékelésekor a kamera automatikusan felvételeket készít.


